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Rokopisi se ne vraéujejo.

Oznanila.
Za navadno tristopno
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uatisne , vede &rke pla-
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Za vsak tisk mora biti
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Dopisi naj se blagovoljno frankirajo.

Ta list izhaja vsak

St. 12.

vtorek in petek.

Tecaj K.

Ljubljanski dezelni zbor.

7. februarja (12. seja.) Zadnje seje zapisnik se je pre-
bral in potrdil; nasvet g. dr. Bleiweisa zarad prestavljanja
opravilnega reda je bil tudi slovenski vpisan. Poslance g.
Muley je prosil zbornice, naj ga izpusti iz odbora za mo-
¢vir, ker je uze brez tega v treh odborih, pa naj raje brez
volitve vzame g. AmbroZa, ker ima najved glasov za njim,
in ker je Zupan, ki mora to reé dobro poznati. Putrdilo je
glasovanje. Potem je prilo na vrsto vprafanje: koliko ura-
dnikov in sluzabnikov, in po &ém na leto, dobi dezelni odbor?
Povedal je poroGevavee pl. Strahl, da ima deZelni odbor po
4000 sluzdibnih pisem na leto, in da mu je izrocerih 12 miljo-
nov gld.; zato da je treba najprvo tajnika, umetalnega v pi-
sanji, in 5 druzih uradnikov. Tajniku je bilo nasvetovanih
1200 gld. na leto, in da bi imel biti v 9. pladiluem redu.
Potrdilo je glasovanje. Nasvetovani so bili tudi: ) vodja
pomagajo¢ih uradov s 1000 gld., b) dva oficijala po T00in po
600 gld., ¢) akeesist s 500 gld. na leto, in &) zadasen dninar
(diurnist), ki- bi imel po 80 kr. na dan. G. Derbié je go-
voril da ni treba akeesista, in da tudi ne pristujeimé: ,vodja
pomagajoéih uradov,* ker tacih uradov nima; da bi se mu
torej boljse reklo ,madelnik pisalnici,* ali kaj tacega, in da
mu je dovolj 900 gld. na leto; stal pa naj bi v 9. pladilnem
redu. Dr. pl. Wurzbach in pl. Langer sta podpirala na-
svet dezelnega odbora, g. Kromer pak se je hudo potegnil
za nasvet g. Derbic¢a. Odlogilo je glasovanje, da se po-
stavi: a) nadelnik pisalnici s 1000 gld. na leto, stojed v 9.
pladilnem redu, b) dva oficijala, 8 plaéilom po 700 in 600 gld.
na leto, stojeéa v 11.redu, in ¢) zalasen dninar, ki bode imel
po 80 kr. na dan. DeZelni odbor je dalje nasvetoval, da bi
se mu dalo posebno radunstvo (buchhaltung.) Potrdila je zbor-
nica. V raunstvo pa da bi se morali postaviti: a) dezelni
radunar s 1200 gld., b) radunski oﬁcijal z 800 gld., ¢) za-
casen racunski oﬁcgal s 700 gld., ¢) vpisovavee (ingrossist)
s 500 gld., d) zadasen \pxsomvoc s 400 gld. na leto, e) dni-
nar z 80 kr. na dan. Tudi je bilo svetovano: da pri bla-
gajuici (kasi) ostane vse, kakor je do zdaj bilo; da bi se zi-
dovanjskim opravkom ne postavljal poseben uradnik, ampak,
¢e bode treba, da se raje za vsako posebej pogovori s kacim
zemljemerom, in vselej vpraia, koliko mu bode plalatx da
vratar_]n v poglavarskej hi&i ostane 315 gld. plade, in vse,
kar je imel do zdaj; da se ima vse drugo odloziti do tistega
tasa, kadar pride vrsta na sluZabniike zadeve; da se ima
dati vsacemu uradniku, samo dninarjem ne, prilog za 20 liber
sve¢ na leto. Gg. poslanci so vstajali in sedali, in tako trdili
brez kacih pregovorov. Svetovalo se je, da uradnici, ktere
je denes privolila zbornica, ‘imajo nastopiti sluzbo 1. novembra

1863. G. dr. pl. Wurzbach je pa govoril, naj bi priceli

uze 1. maja; ali ker je imel premalo podpore, zato je ume-

knil svoj nasvet, in obveljalo je, kar je bil nasvetoval dezelni

odbor. Denaznja seja se nam zdi zato posebno imenitna, ker

se je disto malo razgovarjalo, mnogo vstajalo in sédalo.
Prihodnja seja v sredo 11. dan febroarja.

oV Ljubljani 10. februarja. V naSem cesarstva je
mmogo stranck, mnogo prepira med narodi, mmogo razli¢nih
misli; ali vendar si prizadevamo vsi, da bi Avstrii dali moé
in trden obstanck. Avstrija se pa mora najprve pokrepéati
sama v sebi, ako hofe zopet modna stati v Evropi, kakor je
stala Be pred nekoliko leti. Oziranje po druzih dezelah,
iskanje tuje pomo&i nam prvié nibilo &e nikoli na éast, ker le
slabec ife podpore, in drugié nam tudi &e nikoli ni poma-
galo, in gotovo nikdar pomagalo ne bode, ker je politiki ne-
znana ljubezen do bliznjega. Zadnja leta so nam dovolj oéi
odprla in pokazala, da Avstrija se mora znotraj utediti, in
potem jo bodo spoitovale druge drzave. Kaj imamo za to,
da smo gledali denes na Auglcsko , jutri na Francozko, zdaj
na Rusko, zdaj na Turiko, éasi v Rim, &asi v Frankfurt? To
gotovo ni mmozilo drzavne blagosti, ni pladevalo avstrijskih
davkov, ni tolazilo domadih prepirov. V sebi naj i&de Av-
strija svoje srede in mird, kar tudi gotovo najde, ako le hode.
Ali da pridemo do tega, treba je e mnogo mnogo storiti; vsa-
cemu svojo pravieo in varstvo je trebs zares dati; skrbéti je
treba, da se novi zakoni (postave) dend v rabo. Da o dru-
zih stvaréh denes molédimo, pogledimo samo, kako stojé ne-
kteri novi zakoni. Tako smo dobili nov zakon o sluzabnih
poslih (dienstboten.) Ta zakon je sicer bil razglaien, pa
vendar se ga ljudjé povsod ne drzé. Zakaj se ne stori da bi
segel narodu v koren? 'V Ljubljani in &iroko po Kranjskem
se jemljé posli v sluzbo o boZiéi in o kresu, po nekterih kra-
th pa o sv.Jurji in o sv. Mihelu; to je neprijetno’ shuzabniku
in gospodarju. Tudi je ulmzano, da bi se morali vsi posli
vpisati, kar se pa zopet ne godi povsod; s kratka, ta reé je
e, kakor je bila v starodavnem ¢asu. Dalje imamo colno
vago, ktera pa tadi ni povsod vpeljana, kar je marsikomu
na fkodo, vzlasti pa kmetu. Za gotovo nam je znano, da
nekteri trgovei prodajajo colno libro (funt) za dunaJsko, torej
28 lotov za 32. Enako je celé pri blagu, ki se meri na ko-
sove. Mnogi kupei na kmetih neki da sami naroéajo, naj =o jim
blago poiilja po colnej vagi in po tistej meri, po kterej gre
menj vatlov na kos. Ubogi kmet pride, in ker je nekoliko
po niZej ceni kupil, misli da je dobro opravil; ali tega pa ne
vé, da je dobil 28 lotov namestu 30, in 281/, vatlov namestu
30; mne vé, da je izgubil sedmi del teze in 8—10 odstotkov
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pri meri. Upamo, da se temu pride v okom in tadi priti
mora, ker to hoté imeti naprave in zakoni sedanjega &asa.

Dopisi.

Iz Grades 3. februarja. Ei;-znnovadfp"Vodqik}owga
spomina. — Gr. K— I Slavili smo tudi letos v prijaznej
druzbi god Vodnikovega rojstva, da-si ne tako slovesno, ka-
kor lani. Kratki govori in pesmi so bile éisto primérjene ve-
selici. Po pesmi, zapétej Vodniku na spomin, govoril je pi-
satel] teh vrstic to-le: ,mocojina veselica se v lepoti ne di
meriti z lansko slovesnostjo; éutila pa, ki jih sree hrani v
sebi, niso- le enaka prejénjim, temué jih Ze presezajo v iskre-
nosti. Saj srce ne miruje nikoli, in v ljubezni do svoje do-
movine tudi mirovati ne sme, ker moramo sami narodni biti,
ako hotemo rojakom ohraniti narodnost. Denes to djanski
kazemo, ko zopet slavimo spomin tistega moza, ki je podlo-
#il stalo slovenskej poezii. Ce se bolj Ziri narodna svest po
nakih okrajinal, iskrenejia biva tudi ljubezen do moz, ki so
poklonili svojim bratom vse duine in telesne moéi. Da je to
narodu sveta dolznost, lehko razsodi, kdor koli pomisli, na
kolikosno korist so taki mozjé domovini. Kakor ima dreve
najveéo veljavo tedaj, ko se mu &ibé veje plemenitega sadja,
tako tudi narod je pravi narod Ee le, ko telesne anoéi in
bratovska vzajemnost lepsa plemeniti sad prave omike. Po-
tem Ee le more stopiti v kolo tistih narodov, ki se nadjati
smejo prihodnjosti, ker le omika daje nesmrtnost. Resnico
teh besed priéata dva sloveéa naroda stare dobe, Grk in Rim-
ljan, ki sta z duhom in umom vladala ves tedanji znani
svet, in kterih delom se po pravici ¢udi %e zdaj vsak omikan
élovek. Za to pa tudi po pravici slavi ysak hvaleZen narod
one svitle zvezde vesele ali Zalostne minolosti, ki so prve migljale
na slovstvenem nebu, pravi pot kazé narodu, po tmini tava-
jofemu, Nam Slovencem je podaril prvi sad nebeike héerke,
poezije, tisti moz, Gigar 105letni rojstveni god nocoj praznuje
ozivljena Slovenija, On je prvi sretno zasadil perd, in za-
pustil nam v pesmih obdutke svojega dostikrat Zalostnega
srca. Diedo cvetice, zbrane v lep venee, bile so prvi dar
Slovenii. On je budil narod, in odkrival mu krepost in bla-
goglasje njegovega jezika. Zato pa ima prvi z lavorjem ovito
¢elo, ktero mu radostno vénéa narod vselej, kadar se koli
vine njegov rojstven god. Slavimo ga tudi mi, slavno druitvo!
dale¢ od ljube domovine, ter pokazimo, da se hvaleZzno &u-
dimo zakladu, kterega je nam pustil v svojih poezijah. Moja
zdravica je torej spomin Val. Vodnika, prvega nasih pe-
snikov!® — Zazvonili so kozarci, in oglasile se domage pe-
smi !

Kranjska gors 4. febtuarja. Zeljno pri¢akujemo, da bi
ravnopravnost vendar uze imeli, ter bili enaki druzim naro-
dom. Zato nas v dufo boli, ko posluamo in beremo, kaj se
je godilo 28. dan januarja v dezelnem zboru. Mi Zelimo, da
bi prifel nad jezik v pisalnice; pa je slifati, dase temu ustav-
liajo, ¢etudi pripoznavajo pravico nasega naroda. V dezelnem

zboru je bilo 28. dan januarja refeno, da kmet ne mara zve-

deti in brati, kaj se govori v sejah itd. Jaz pa pravim, da
mi vse to Zelimo in hodemo. Komu bi paé tega ne bilo mar,
ko je ustava nasa sreéa ali pa nesreta? Ako je pa med ve-
¢im Stevilom tudi vmés kakosen, da mu za to ni mar; ali
bode zarad njega to vsem odzeto? Ta dan je bilo v deZzelnem
zboru tudi &e to redeno, da kmet ne umé tega jezika, v kterem
s¢ nam pife, in da bi se moralo vse prestaviti na kranjiéino.
Tu je kaj smeha vredna reé, kterej se bode vsak moder kmet
éudil! Saj v tem jeziku beremo slovenske ¢asnike; v tem je-

ziku beremo razne slovenske bukve pri bozjej sluzbi in druge
bukve, ktere gotovo umemo; v tem jeziku se razveseljujemo
z lepim slovenskim petjem; v tem jeziku poslufam bo#jo be-
sedo: pa bi ga ne razumeli? Ce je do zdaj kdo mislil, da
smo tako neumwmi, in & je ménil, da nam za narodne pra-
ﬁconi mar, naj nas pollnh!'Jh sem tudi nekoliko nemiki
klepeti¢, in vem v tej redi govoriti. Ce kdo pravi, da mi
kmetje ne umémo slovenskega pismencga jezika, vprasam ga,
kako pa Nemee umé svojo visoko nemi¢ino? Dobil sem uze
vel Nemcev in tacih, kteri bi radi bili Nemei, pa niso razu-
meli nemiéive v pisalnicah, in tudi ne, &e je kdo % njimi go-
voril po pravopisu. Ako pa nafe praviéne Zelje in tozbe komu
izmed nadih ljubih, pa e nekoliko zmotenih bratov niso vieé,
temu syctujemo, naj vzame Zrjavice iz ognja prave ljubezni
do bliznjega, in kadila naiih bremén in pravie, ktere imamo
z druzimi narodi enake, naj se pokadi s to difavo, in bode
videl, da mi ljubimo vsak drug narod, in da smo bratje tudi
tujega naroda, ali bratje i)l"avil'n, pa ne suZnji njegovega je-
zika, Janez Hauptmann,
strojar. *)

Vainejse dogodbe.

Ljubljana. SliZati je, da nekoliko vojakov, ki so po
Kranjskem, Korotkem in Stajerskem, pojde na poljsko mejo.

— Gustay Heiman je 5. dan t. m. nehal pladevati. Dolga
pravijo da je okoli 170.000 gld., imetka pa 120.000 gld.

— V nedeljo 8. dan t. m. je v &italnici bil ples brez
pbesede.”

— Véeraj (9. t. m.) se je ob poli Zestih zveder posula
na Auerjevem dvorid¢i (pri konjitku) ledenica, ki jo vnovi¢
kopljejo. Bilo je v njej 11 delaveev, ko se je zadelo posipati;
10 jih je uteklo — nekteri so bili nekoliko ranjeni po glavah —
enajstega pa je zasulo. Iz pocetka je e klical na poma-
ganje, in sréen delavec je res bil Zel k njemu, ter podal mu
roko, in ko je videl, da ga je bruno prijélo éez drob, jel je
sekati; toda moral je pobegniti, ker je zopet zadela zemlja
padati. Res je prisel na to %e en posip, in moZ je umolknil.
Kopali so do poli desetih, ter videli ga, da je bil uze ves
okréal in zasut; iz jame ga nikakor niso mogli ta veder dobiti.
Bil je palir; pustil je Zeno in troje otrok. Kaze, kakor da
bi tukaj bili premalo skrbeli moZje, ki imajo éuti nad me-
sinim zidovanjem. Ledenica je bila uze pod zid kazinskega
vrta kopana in premalo podprta; na vriu sta pa stala dva
jagnjeda, ktera sta v sapi majala zemljo. Padla sta oba in
utrgala se je tudi velika luknja v zid kazinskega vrta.

Pivka. Slifati je, da so v detrtek Eneperski logarji po
noti ustrelili Pilicana, ki je lés peljal iz planinske loze. Kmet
je zapustil petero otrok. Ako bi gozdne pravice uZze bile v
redu, potem bi se take nesrece ne godile ved.

— Hlapec, ki je zgorel v sy. Petru ni bil pijan, ker
je znano, da je zmérno Zivel.

Koroska. Celovee. G. Einspieler je 4. dant. m. na svitlo
poslal ¢asnik ,Stimmen aus Inneristerreich,“ &e kakor je bil
poprej, in oznanja, da e le potem, ko bode zadobil veljavo
novi tiskarni zakon, t. j. po 10. dneva meseca marca, zacne
vsak dan izhajati njegov list.,

Reka. Poslanci refkega srenjskega svetovavstva so 5.
dan t. m. podali Nj. veliGanstvu profnjo, da bi se Zeleznica
od sv. Petra na Krasu do Reke dovriila uze leta 1865, in po-
tem da bi mesto pla¢alo tretjino vseh strokov. Bili so po-
znejie ti poslanci tudi pri ministru g. Schmerlingu, in prosili

#* V tem dopisu smo le jezik popravili. Vredu,




g0, da bi se podpirala ta proénja. G. minister je obljubil, da
bode podpiral, kolikor mu je mogode.

Dunaj. ,Wanderer* pise, da bi 28. dan marca meseca ute-
ili nehati vsi dezelni zbori, in potem da se zane drzavni
zbor, ki bode pa tudi uZe konee julija meseca dovrien.

— Tudi Tkalac ni ve& dolzén vélike izdaje, ampak
samo, da je kalil javni mir (§ 65. k. z.) in drazil narod
(§. 300.) Julinus pl. Delpiny in Sandié nista veé v preiskavi.
Dolzena sta bila, da sta kalila javni mir.

— Rede so dobili udje gosposkega zbora gg.: knez Karl
Auersberg, baron Baumgartner, grof France Salm in grof Ja-
roslav Sternberg, in udje drZavnega zbora gg. : pl. Hasner, grof
Vrbna, Hopfen, Szabel, Brine, pl. Bachofen, Brosche, dr. Gschier
in dr. Ofner. — Kaze, da mesec oktober svojim prijateljem
ne misli ni& prinesti.

Ceska. Poslanec Stanick ima dovolitev, da bode smel
na svitlo dajati asnik ,Pozor,“ ki ni ved izhajal, kar mu je
obsjen vrednik kanonik Stule.

Ogerska. Forgach in Schmerling se zacenjata zopet pri-
jaznejse blizati; morda je to poljski nepokoj naredil.

Trojedina kraljevina. ,Narodne Novine* pravijo, da j ie
dovoljena Zeleznica od Zemnna v Sisek, Karlovee, Novi, in
od tod v Senj in Reko.

Ruska. Pifejo, da je ruska viada vse vedeh, kako
se Poljaci pripravljajo za vpor, in znala je, da p temu
bode vojaika branka; ali ker pa me more kaznovati gla-
varjev, ki so po tujih dezelah, zato je sklenila kaznovati nji-
hove pomoénike.

Poljska. Vlada ima gotove mnogo vedo mol v rokah,
pa vendar so vporniki v takej naglici storili uze toliko na-
predka.

— Vporniki so pri Kurovu vzeli 43.000 rubljev drzav-
nih noveev (denarjev.) Varfavska vlada neki da veé ne po-
bira vOJaEklh novakov (rekrutov) Vo‘)akovod Ramsn) je uka-

@blui nokdaj mirno so viséli

Nad deZeldj, ki nas je porodila,
Dremoini gini v mraci njé sedeli;
Nohena boginja jih nej ljubila!
Strahit in upa nejso nid iméli,

Ker téma gdsta jim pogled je krila:
Poznali nejso lastuegn imena,

I bratov ne ocetnega koléun,

- Umiknejo debéli s¢ oblaci,

Sinove naglo produmi dremljoce,

Posviti v sredo tujo, ki nam lade,

Ki vedno sama sebi dobro hoée,

'Ki vamrii ga, kdor jo lovi nemiren:

No¢ zgine — stal na juten si PreZiren!

Iz malega zaklada Ti v narodi
Sezidal si poslopje veli¢ansko,

Ti vaadil zrno bratovskej svobodi,
Jezikn Ti veljavo dal slovansko!

s

zal, naj se izpusté novaki, pobrani po no&i med 26. in 27.
dnevom januarja meseca.

—  Casopisi pripovedujejo, da so hoteli Vielopolskega
in njegovo rodovino otrovati, pa se ni dalo.

~ Langievié je zmogel ruske vojake, in mnogo zajél
konj, orozja in ljudi. V Stafova so vpornici postavili 3. dan
t. m. zadasno vlado. Pobrali so orozje vopki na meji od
Kro¢yna do Zavihosta. Rusi so pobegnili m mesta Sando-
mierja. :

— Vojskovod Tiirr in Mieroslavski neki da sta v Voly-
nii.

Crna gora. Iz Dobrovnika se pue, da bi se utegnil
spet kmalo prideti boj med Crno gore in Turki. Ruska je
sicer opomm_'sla Crnogorce, naj bi za zdaj mirovali, pa ven-
dar neki da je zarad skrivnih &rnogorskih poslov pnveslala
ruska vojna ladija Ozlabija, ki se je bila ustavila pred Do-
brovnikom, in kterej potem niso dali pluti v Kotarske loko.

Srbska. Oblaci se zopet zbirajo. Turika vlada je
hotela vedeti, zakaj se v boj pripravlja Srbija; knez Mihael
pa je samo odgovoril, da to se godi zato, da bi deZela bila
brezi skrbi.

Bosna. Piiejo ,Narodne Novine,* da Turei po Bosni
grozovito divjajo, straino zatirajo, neusmiljeno mudijo in za-
pirajo nedoline lu'ut_,aue Pred sodbo jim ne pomaga ne
kricansko pnéevame in tudi nedolznost ne. Grozovito bi se
to pocetje moralo imenovati, ko bi se celé zivalim godilo, ni-
kar ljudém!

Angleska. Parlament se' je odprl 5. dan t. m,, in
iz prestolnega govora je videti, da vlada misli pustiti brani-
teljstvo jonskih otokov, ée je to vied Joncem, in &e Grei iz-
volijo kralja, kteri bode skrbel, da bode imela dezela blagost

in mir.

Popravek. V zadojem listi pod: ,Vaznejse dogodbe® v 1. vr-
sti beri: Govori se, da misli g, baron Codelli v muzejalnem drostva sklicati
Vredu.

vehh zbor.

Na Presicnove smrti dan.

) .5 ‘ (Umrl 8. febrnarja 1849.)

Kak izpodgrize ga strupeno zuanje,
I v beg spodi miadosti zlate sanje.

Ko misli v divao liro si izlival,

Ki v tezek dar ti bila je podana;

Ko, velikan! Slovencem si odkrival,

Da v njih krepost je, dolgo jim neznana:
Mirt na zemlji pikdar nejsi viEival;

Nej se zarasla ti pekoda rana;

Nevoljno gledal modvega si brata,

0Od severja ponofen blisk zasije!
O motné si mAnejo rojaci,

Nad njimi svitla zvezda se odkrije,
I tu i tamkaj se zbudé koraci,
Zaslise se domade melodije

V donécem, ali nebogatem glasu;

Tvoj trud in tvoje vse prizadevanje
Rodii ne bilo smuli bi otélo!
Poglej, kako ga zopet sili spanje,
- Kako bi rado senci mu objélo,
Zavilo v noé velike dni nekdanje!
" Kako obrafa k tujeem se krdélo,

1 kdor jo tam, od kod je bil, posabi.

 Nej jezik evél 8¢, Vodnik! v tvojem &asu.

 Tje, kamor zlata mreZa sladko vabi! —

Tvoj dub po samostvornem pota hodi,
Ter zove steuno v bor italijansko :

Kar v. ~sanjah upal nikdar nej Slovenee,
Nesmrten v ¢hroven mu pleted venec.

Ti si obtesal govorn mejnike,
Upihal iskro starega pepela;
Premila toZba Zalosti velike

Iz tvojih pesmi bridko je donela,
Cepila v prsi blage je mladike,
Ledena srea po deZeli grela;

Z ljubeznijo do trde si device

V glasove domovinske lil solzice.

Navdajala te je krepost nebeika,
Ki s éntom &ut v soglasje pne i vede,
Razumel svet i dela si Elovedka,

Kak na oltir teléta stavi zlata!

Pa ¢e si tudi zgodaj pil grenkosti,
Ki Tvojih dni kozaree so polnile;

Ce srefa tepla te je od mladosti:
Zastonj ti solze vendar nejso lile!
Pognale evet nebeikih so skrivnosti,
Kauli iz cvets so uZé rodile;

I da-si tavamo po slepej nodi,

Ves modrd svet se klanja tvojej modi!

Ta dan ohjéla zemlja je zelena
Ostanek Tvojega dubf odeje;

Ta dan Ti bila Zelja ohlajena!
Maj6 nad Taboj vrbove se veje,
Solzné, ko Tvoja pesem porosens,
Iz Tvoje temne jame sc pa

~ Do morja, Ogra i do juine strade,

Poznal sree, ki nikdar ne doseie,
Kar brani vzet' osoda mu pretéika;
Ti zvedel i, kak upanje poléze,

smeje
Prihodnjost lepia daljnih, boljiih éasov,
Izmagonosna pesem poznih glésov!
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Odgovorni vrednik, lastnik in zaloznik Miroslav Vilhar. — Tisk Egerjev.




Govori
iz 7. seje deZelnega zhora kranjskega,

v kteri je bila pravda za to: ali naj se stenografiéni zapisi natiskujejo tudi v slovenskem jeziku ali ne.

Po stenograficnem zapisu.

Prvosednikanamestnikdr. pl. Wurzbach
(govori za slovenske stenografiéne zapise tako:)

Prosim besede. Bodi mi doveljeno temu paragrafu
dodati ta-le popravek: ,slavni dezelni zbor naj izvoli
skleniti, namestu 3. razdelka, ki pravi: porovéila
se imajo natisniti precej potem, ko bodo be-
sede potrjene, da so res take, kakor so bile
govorjene; natisniti se smejo samo potrjeni
izvirni govori, da pride ta-le stavek: skrbéti
je, da se precej dadé natisniti potrjeni iz-
virni govori, pa tudi precej njihove slo-
venske prestave.* Dosledno bi moral nasvetovati,
da se v 4. razdelek postavi: dezelni zbor naj do-
loéi, koliko bi se dalo natisniti obojega, na-
mestu: koliko se ima tega dati natisniti; da
bi pa slavnemu deZelnemu zboru morda ne ‘iemal za=
stonj ¢asa, naj mi dopuséeno bode g. deZelnega po-
glavarja prositi, da bi precej vprasal, ali bi ta nasvet
podpiralo dovolj zbornikov ali ne, ker bi mi potem
ne bilo treba dalje nasvetovih varokov razla ti, ako
bi ne dobil podpore, ali ko bi je dobil premalo. (lzroéi
pasvet. )

Prvosednik. Vprasam torej o popravku g. pl
Waurzbacha, ali bi Iga podpiralo dovol{ zbornikov ali
ne? Ali jih je dovolj¥ (Dovoli) Dovoelj jih podpira.
Prosim, da se zdaj pové, zakaj se je svetoval ta
popravek.

Prvosednikov namestnik pl. Wurzbach. Z raznih
strani se lehko razlozi ta popravek, kierega sem na-
svetoval: od strani, ktera se tice pravice, od strani,
ktera se tiée stroskov inod politiéne strani.

Ce se postavim na tisto mesto, s kterega se pre-
sojuje pravica, mislim, da smem trditi, da uZe sama
gnviénost hoée imeti v ustavnej dezeli, da vsi pre-

ivavei te dezele v jezici, kteri je njim znan, zvedo,
kaj govoré in sklepajo njihovi poslanci. Znano je,
da se v nasej dezeli govori nemski in slovenski; ali
tudi je znano. da mnozno Stevilo nasih rojakov nem-
ski ne zna. Tu v pasem dezelnem zboru nemski go-
vorimo, in sicer zato, ker nam glaje teée nemséina,
ki je opravilni jezik; toda vsak poslanec, kteri nem-
ski ne zna, ima naravnost pravico, da v sejah slo-
venski govoriti smé. Ker je ga vsa dezela poslance
dala v dezelni zbor; ker vso dezelo zadevajo stroski
za dezelni zbor: zato ménim, da ima vsak rojak na
Kranjskem pravico zahtevati, da v ftistem jezici, kte-
rega on zna, #vé, kaj se govori in sklepa v dezel-
nem zboru. Uze v prvih sejah naSega dezelnega
zhora se je bilo soglasno sklenilo, da se imajo govori
in sklepje dezelnega zbora podati ljudém v nemskem
in slovenskem jeziku. Ta sklep je bila popolnoma po-
trdila vsa dezela, in znano mi ni, da bi se kdo od
kod bil ustavljal temu. Stante concluso torej menim,
da moram ostati pri tem sklepu nasega prvega dezel-
nega zhora, dokler mi kdo ne poda tacih nasprotnih
ometajoéih vzrokov, kteri bi me mogli napotiti, da bi
privolil, naj se premeni ta sklep. Ta nasvet mi torej
podpira nepretresna podlaga pravice in ravnoprav-
nosti, in menim, da bi utegnili vsi preéestiti udje de-
ielne%‘a zbora misliti popolnoma tako, kakor jaz mis-
lim, kar se tiée pravice v tej zadevi. Veéega pre-
misleka je vredno to, kar se tiée stroskov. Nihée ne
vé boljse od mene, da kranjsko dezelo jako tezé
davki, prikladki in dajinje v reééh; temu se je pa v
zadnjem ¢asu pridruzilo se to, da so poviksani pravi

davki in poviksana plaéila za Kkolke (Stempeljne.)
Vém, da imamo tezko nositi; vém tudi to, dase moja
dezela ne more imenovati bogata: ali nikakoer ne pri-
tegnem, da je tako uboga, da bi ne mogla placati,
ali da bi z veliko tezo plaéala toliko denarjev, koli-
kor bi se pokazalo, da jih je tukaj za stroske treba.
Saj lehko na priliko prestejemo, koliko bi utegnilo
biti stroskov za slovensko prestavo in za njeno tiska-
nje. Ce postavim, da bodemo letos imeli 50 sej, in
ko bi se moralo za prestavljanje in tiskanje vsacega
sejnega poroéila dati 100 gld.; potem bi vse vkup
zoeslo iold. Paé res, da je to precej denarja;
ali tam, kjer kako reé¢ podpirajo pravica, politicol in
se drugi vzroki, tam jaz, Kar se mene tice, ne mo-
rem ozirati se na stroske. —
. _Zdaj pak na vrsto pride politicna stran tega vpra-
sanja. Gotova stvar je, da veliko Stevilo nasih roja-
kov nemskega jezika ne zna; v politicnem oziru je
pa vaino, da nasa dezela govore insklepe deZelnega
zbora, in vse, kar se godi v tej dvorani, zvé iz hi-
tropisnih poro({.n'l, pa ne samo iz ¢asnikarskih popisov,
ki jih dostikrat nareja samo ena osoba, in tudi ta je
taka, da se lehko zmoti in napek misli. Utegnilo bi
se pokazati, da je politiécno potrebno, da v roke dobi
dezela prave podobo vsega, kar tukaj govorimo in
opravljamo. Kakor nam kaze izkuSnja, pa¢ moremo
tezko nadjati se, da bi mogel dati kdo sam ob svojih
posebnih denar'i‘m poroéila prestaviti in natisniti, ker
to bi stroski ubranili. Zato je dolznost poslancem,
da oni skrbé, naj vsa dezela stori to, ¢esar posa-
mezia pridnost ne more. Ce ljudém podamo le same
nase sklepe in zakone (postave), ki smo jih naredili;
ée pa tiste vzroke, ki so podpirali in ométali ta
ali uni sklep, oznanimo v tacem jezici, kterega ljudje
ne uméjo, moramo nadjati se, da bode narod mrmral
pri munozih naredbah dezelnega zbora: ée bodo pa
narodu znani vzroci, ki so podpiraliin omeétali
(pravo!), potem z veseljem sprejme zakon in izpol-
njeval ga bode ne samo v djanji, ampak tudi v dubu.
&Pohvala v sredini in med poslusavei). To vidimo na
ngleskem. Anglesko ljudstvo je polno spostovanja
do zakona (postave), in zato se godi, da v dezeli
redi ne hrani le sama sila, ampak da narod sam po-
vsod brani in podpira javno oblast. Od kod je to,"da
anglesko ljudstvo take dobro vé, kaj je pravica, in
da take zelé spostuje zakone (postave)? Sameo od
tod, ker iz parlamenta poroéila, ki so pedlaga zako-
nom (postavam) vsega kraljestva, vse ljudstvo na
znanje dobiva v tacem jezici, kterega umé. (Pravo!
prave! v sredini in med poslusavci) Ce ima dezelna
ustava kdaj biti resnica, skrbéti je nam, da se narod
v politiki izobrazi. Menim da je, narod v politiki
izobraziti, najbeljsi pripomoéek ta, da se mu obudi
veselje in pazljivost do vsega, kar njemu na Korist
in gorjé tukaj v le-tej dvorani govoré in delajo mozjé,
ktere je izbral, ker se je zanasal na-nje. Menim
torej, ée to stvar premislimo od politicne strani, da
se¢ potrebno kaze, narodu, kar tu govorimo, na znanje
dati v jezici, kterega umeé. Ali se druga okolnost me
je napotila, da sem naredil ta nasvet. Dotekniti se
zdaj sicer moram koéljive stvari, ktera je pa vendar
javna skrivnost. Znano je, da sti tukaj v dezeli dvé
stranki naredili se, stranki, za ktere se ni vedelo do
leta 1848; pokazali sti se od tega ¢asa se le v de-
zeli, Té dve stranki — da bi tako ne — tako se



gledati, da vsaka misli: potem Se le pride blagest in
sreca v dezelo, kadar bode nasprotna popolnoma vr-
zena. V narodu se misel o tej stvari Se ni do do-
brega ucistila. Jaz stojim nad strankama, in drzim
se svoje domovine s priseréno ljubeznijo. (Pravo v
sredini.) Spostujem nemski jezik; bil mi je vir moje
izobrazenosti, in odprl mi je zaklade, bogate zaklade
znanja in umetnosti: pa tudi spostujem slovenséino,
ker je moj materni jezik, ¢igar glasovi so mi prvi v
uho doneli. Spostujem in ljubim jo, in vem, ko bi
slisal njene glasove v tujem kraji, da bi mi 'bolfse
délo pri srcu, nego Svicarju, Kadar ¢uje svoj pla-
ninski rog. (Pravo! pravo! slava! v sredini in med poslu-
gavei.) Dezeli morem zeleti samo zloznosti in miri,
ker sem zvest sin svoje domovine. Za vse, kar kol
pomaga, da se ohrani v dezeli mir in zloZnost, mo-
ramo prizadevati si z vso mo¢jo, Kolikor je nam dane.
Ce podamo dezeli svoje govore in sklepe v domacem
jeziku, gotovo ne bodemo nadjali se od nje hvalez-
nosti, in tudi ne vemo za Kaj. Storili bi le svojo
dolznest, izpolnili bi samo, kar od nas hoce imeti
pravica, kakor se tudi posojevavec ne zahvali dolz-
niku, ¢ée mu od njegove istine (kapitala) placa obresti.
(Pravo! v sredini.) Ali ée pa dezeli ne damo tega, do
¢esar ima pravico, potem bodemo videli, kako bode
vshajalo in rastlo seme prepira, ki je uze zasejano,
— pa ne dezeli na blagost. (Pravo! v sredi in med
posiusavei.) Njih Velicanstvo, nas premilostljivi cesar
in gospodar, ko je imel zveste zastopnike svojih na-
rodov zbrane okoli prestola, govoril jim je besede,
ktere pa¢ do smrti nepozabljene ostanejo tistim, ki so
jih slisali. Ne predrznem se besed svojega cesarja
pripovedovati na pamet; hoéem jih brati. Njih Veli-
canstvo je govorilo, ko se je zacenjal drzavni zbor:
whaloge, ki nam gredé naproti — ne smemo si tajiti
— tezke naloge so to; ali zdaj veljd pokazati svetu,
da politiéne, narodne in cerkvene raznosti, ki setako
blizu druga druge srecavajo in Krizajo na avstrijskem
prostoru, niso tolik zadrZek pametnemu poboganju
(porazumljenju), da se ne bi dale premagati, ako
mirno v sredo méd-nje stopijo napredek omike, vza-
jemna prizanesljivost in spravna srca.* Jaz torej se
ne drzim samo tega, Kar ¢uti moje srce; ne samo
tega, za kar sem gotov, da je praviéno: drzim se
zelje, Kktero je moj cesar in gospodar izrekel sam
prico vseh avstrijskih narodov, ce, opiraje se na vza-
jemno prizanesljivost in na spravna srca narejam na-
svet, ki ne bode nikomur na skodo, Kierega pa vsa
dezela sprejme z veliko radostjo. (Ziva pohvala in
slava! v sredini in med poslusavci.)

Prvosednik. Zdaj naj se priéne razgovor o
tej reci, in prosim, naj se oglasijo gospodje, kteri
hoté besedo.

Oglasijo se: poslanec Dezman, poslanec dr.
Bleiweis, poslanec zrof Anton Aunersperg.

Poslancc Dezman (govori v nemskem jeziku
zoper prestavljanje stenograficnih zapisov tako-le): Maoj
castiti predgovornik je svoj popravek k 15. oddelku
opravilnega reda tako zagovarjal, da je skoraj viditi,
Kakor da bi bil ta §., kterega je odsekova veéina
odobrila, kot Eridno jabelko (razpor) v zbor vrzen
zato, da bi take motil potrebno slogo in nestrastno
posvetovanje, ki se je dozdaj povsod kazalo, in po-
stavodajo, deZeli koristno, oviral ali celé nemogoce
delal.

Pred vsem moram tedaj omenjeni oddelek zago-
varjati zoper ta ugovor, Imenovani 15. oddelek je
po globokem premisliku in dobrem prevdarku vseh
vzrokov, ki se dajo najti za-nj in zoper njega, odse-
Kova vecina sklenila in sprejela. Kakor vroce so bile
posvetovanja o njem, vendar moram vsem udom, ktere
Je zbor pocastil, v tem odseku pricujoéim biti, sprice=

vanje dati, da tudi ta needinost ni motila odseka v
lepi zlogi. Ze naprej se na visoki dezelni zbor skli-
cujem, in naj sl. dezelni zbor v tej reéi ali po odse-
kovem predlogu ali zoper njega sklene, vendar izre-
cem prepricanje, da dezelnega zbora ne bodo vodili
Komislikj, ktere je izgovoril moj predgovornik, in da
oste ljubezen do domovine in rodoljubje iz oéi go-
tovo spustile vse malenkosti. (Dobro! na levi, desni in
med poslusavei).
Lotim se tedaj nasveta, kiterega je gosp. pred-
govornik predlozil,

_ Prvié v njem pogresam bistvene reéi. V nasem
dezelnem zboru je bilo doloéeno, da je vsacemu na
voljo dano, rredloge delati in zagovarjati ali v
nemskem ali v slovenskem jeziku. To je bilo
sprejeto, in po tem takem je ravnopravnosti zadosteno.
— Ne le, kakor gosp. predsednik pravi, tisti, ki ne
znajo_nemqua Jezika, bodo v zbornici nasi slo-
veaski govorili; ne le to, ampak sleherni poslanec,
ako tudi nemski zni, ima pravico, besedo v sloven-
skem jeziku povzeti, predloge staviti in zagovarjati.
Bodi si tedaj, da bo kdo postavil kak predlog v slo-
venskem jeziku in ga zagovarjal; ker ga stenografi
(hitropisci) bodo_ slovenski zapisali in ga perovodja
bo poveril, tedaj bi se po predlogu mojega g. pred-
govornika pokazal velik poireéek, ker bi nemski pre-
bivavei, Ki imajo gotove tudi pravico zvediti, kaj se
je v dezelnem zburu v slovenskem jeziku obravno-
valo, ne dobivali slovenskih govorov v nemskem je-
ziku, zakaj njegov predlog le pravi: ,povérjeni ste-
nogralicni zapisi naj se lraju natisniti“ , tedaj brez
vsake nemske prestave, med tem, ko pa nasproti za-
hteva, da se vsi nemski govori tudi v slovenski jezik
prestavijo. To je tedaj velik pogresek, kterega v
predlogu éastitega g. predgovornika nahajam : njegov
prediog se mi tore) Ze v tem obziru zdi silno po-
manjkljiv. Ne vem sicer, ali bo kdo temu predlogu
kaj dostavil, ali ¢e bo le prinjem ostalo; toraj hoéem
le predlog, kakor ga je vecina odsekova sprejela,
od vseh strani zagovarjati, in vse obzire, o«f kterih
se je govorilo, Se enkrat sl. zboru pred oéi staviti,
brez vsega predsodka, brez vse strasti., (Dobro!)

> !h:.s €, da so marsiktere vprasanja, kiere se ne
resujejo le po stroskih, ampak po visih obzirih, —
in te stepravica in éast. Kjer te zapovedujete, se
Jima morajo stroski umakniti, in z gospod predgo-
vornikom bi bil jez popolnoma enih misli, da so v
tem, kar pravica in cast zahtevate, strodki najnizji
obzir, iz kterega gré sl dezelnemu zboru ravnati.
Toda vprasam prvic: ali odsekov predlog mar na-
sprotva pravici? — V tem predlogu je razloéno iz-
govorjeno: stenografiéni zapisi naj se tiskajo tako,
Kakor so povrjeni po perovodjih.” — To je gotove
najpravicnisa mera, ki se da misliti. Vsacemun po-
slancu je na voljo dano, v slovenskem ali nemskem
Jeziku govoriti. Stenografiéni zapisi torej povedo vse,
kar se je v zboru godilo; oni so zvesta podoba vse
obravnave. Ne tajim sicer, da bodo stenograficni spisi
vecidel nemski; toda, gospoda moja! ali se s tem de-
zeli krivica godi? Nfi nimamo pravice dologiti,
kako naj se dajejo na svetlo stenografiéne sporoéila.
Dezeli gré ta praviea, in kje je dezela kranjska?
Tukaj so njeni zastopniki, — ti imajo pravico (dobro!
ua desnici in levici, siskanje v sredi) s tem svoje misli
razodeti. — Dalje vprasam, gospoda moja! ali je s
tem éast razzaljena? Nikakor ne! K veéemu bi
utegnil kaj tehtati obzir, ki ga bo morebiti tudi kteri
prihodnjih odbornikov omenil, da je za dezelo, v kteri
vecidel Slovenci prebivajo, ne¢astno, ako bodo steno-
graficne sporocila bolj nemske kakor slovenske. Toda,
gospdda moja! ali je to kaj necastnega? Sklicujemo
s¢ na prostega kranjskega kmefovavea; on si v cast




steje, da z znanjem nemskega jezika pokaze, da
zraven svojega maternega jezika znd Se kak drug
jezik. Sicer pa tudi o tej re¢i to reéem, kar sem Ze
poprej povedal. Kranjskim poslancom gré pravica
izgovoritiz je li neéastno, ako se sporocila tiskajo
tako, kakor je odsekova veéina nasvetovala. Pa uteg-
nilo bi se dalje vprasati: Je li treba, da se sporocila
tiskajo v d ve h jezikih, v nemskem in slovenskem ?
Pravijo, kakor trdi tudi gosp. predgovornik , da pre-
bivavci zahtevajo, naj se sporoéila tudi v slovenskem
jeziku naznanjajo, to je, da se posebej tiskajo. Ako
slenograficne zapise prav razumemo, je razvidno,
kakor je reéeno, tudi v prvem oddelku, kterega gosp.
predgovornik ne spodbija, da so stenografiéne sporo-
cila prava podoba obravnav z vsemi predlogi, odbor-
skimi sporoéili itd. Gospdda moja! Vprasam vas: ali
bi prostega kmeta mikalo, v slovenskem jeziku
brati opravilni red? vprasam , ﬁospdda moja'! ali ga
bo mikalo, obSirne naznanila, Ki jih bodo dajali po-
sebni odbori, v natanéni slovenski prestavi dobivati?
Jez moram reéi, da utrjeno dvomim nad tem. Pre-
prican sem, da imajo dezelni prebivavei vso pravico,
da je Se celo treba, da se jim naznanijo vse bistvene
obravnave. Ali jez imam éasnike in njih pomen pre-
visoko v Cislu, da bi ne izgovoril svojega prepriéanja,
da namreé¢ ¢asniStvo v tem obziru najveé zamore sto-
riti, veé storiti, kakor so v stanu najzvesitejse pre-
stave (Dobro! dobro! od nekterih strani); stenografiéni
zapisi imajo le takrat svojo vrednost ko se izdajajo
in tiskajo hitro hitro. Pomislimo, kofl‘ko ¢asa bo de-
zelni zbor takaj, koliko se bo govorilo in prevdar-
jalo, in lahko bomo sprevidili, kolike bo treba nazna-
niti, koliko posloveniti. Po mojih mislih bi se utegnilo
zgoditi, da morebiti Se le mesec dni ali morebiti se le
dva mesca potem, ko bo dezelni zbor sklenjen, na svetlo
pridejo vse naznanila, tedaj v dobi, ko dezelnih pre-
bivavcov ne bo veé tako mikalo, kakor pravijo, da
jih zdaj mika po njih. — Dalje bi se moglo reci:
ako tudi ni treba, je pa morebiti vendar le primerno,
da se porocila poslovenijo, ker je dezeloega zbora
dolznost, izobrazevanju slovenskega jezika po-
magati ? Gospdda moja! Popolnoma sem preprican,
da bo kranjski zbor povsod, kjer bo slo za izobra-
zenje in povzdigo slovenskega jezika na Kranjskem,
njegov mecen in podpornik, da bo njegove pravice
t(ovsod gorece ngovar‘i’al in se za-nje potegoval.

endar pa dvomim, da bi prestave in tehnicni izrazi,
ki bi se mogli 8e le stvariti, slovenski jezik bistveno
povzdignili. Saj vemo, koliko pomanjkljive so slo-
venske prestave, ki so nam v novejsih ¢asih dosle,
in da so prepogostoma take, da jih slovensko kme-
tisko ljudstvo tako malo ume, kakor nemski izvirni
govor. Akoravno smem reéi, da sem se slovenscine
kaj ucil, vendar moram spoznati, da se mi je veékrat
pripetilo, da sem mogel v poduéenje in razjasnjenje
slovenske prestave v roke vzeti zopet nemsko izvirno
besedo. — Premislimo pa tudi strosSke. Ze gospod
predgovornik je rekel, da bi prestava in tiskanje ste~
nografiénih porocil v slovenskem jeziku veljale kacih
5000 goid. V tem obziru omenjam stroskov prvega
kranjskega zbora, in moram opomniti, da je usk 10
pol v nemskem jeziku veljal 351 gld., v slovenskem
pa 472 gld. 50 kr., in poslovenjenje se 162 gold.
povrhu. Ako tedaj prevdarjam stroske za prestav-
ljanje in dalje pomislijam, da bo tvarina, ki bi jo bilo
treba letos prestavljati, deseterne stroske prizadjala
v primeri s tem, kar je bilo v prvem dezelnem zboru
na njegovi mizi, sem ‘rrepriéan, da bo treba le za
prestavljanje plaéati do 2000 gld. Gospéda moja'
Ozrite sena stan nasih sol, poglejte stan nasih dobro-
delnih naprav; jez mislim, da imamo kaj boljSega sto-
riti, drugej pomagati, drugam stroske obrniti, kakor

v prestavijanje. Jez noéem, gospéda moja! ulruditi
Vasega potrpljenja, torej le so dveh vzrokov ome-
njam, ktera bodo morebiti oni, ki bodo za menoj go-
vorili, omenjevali. — Narodsko éutilo je Zivo in v
posamesnih dezelah so se ustanovile stranke: toda v
tem obziru s svojim predgovornikom nisem enih misli:
da bi se v nasi dezeli stranke tako értile, da bi ktera
svoje srece iskala v tem, da bi se nji nasprotna po-
polnoma pomandrala ali poteptala. Takemu ocitanju
se moram nasi dezeli v ¢ast tukaj v dezelnem zboru
ustavljati. Gotovo je, da so boji, da so stranke v
nasi dezeli; toda upati smemo, da bo dovelj zmer-
nosti, kakih zmag le zmerno posluzevati se, da bo v
dezelnem zboru glas sprave, glas sloge zmagal ¢ez
vse stranke. (Ziva viecnost na desnici, levici in med po-
slusavei, siskanje v sredi in med poslusavci). — Se eno
re¢, o kteri bi se utegnilo govoriti, moram nekoliko
razjasniti, namre¢ narodni obzir. Mdoglo bi se
re¢i, da se bo s tacim naznanjanjem stenograficaih
zapisov, kakorsne odsek nasvetuje, narodnemu c¢utilu
velika skoda godila, da se bo moéno zalilo. ' Gospoda
moja! V nasih dneh se zastava (bandero) nirodnega
¢utila visoko vzdiga, toda jez menim, da so se visi
obziri, Kkterim se mora tedaj narodno cutilo umakniti,
in sicer pred vsem je drZavni obzir, kterega mora
postavodajavec, kakorSen je kranjski dezelni zbor,
pred oémi imeti. Kakor sem Ze rekel, odbor ni mislil
nié razzaljivega predloziti slavnemu dezelaemu zboru.
Njegov predlog je na vse strani pravicen; on pravico
varuje poslancu, ki slovenski govori; on varuje pa
tudi pravico tistega poslanca, ki v nemskem eziﬁu
govori. — Posebno vazno se mi zdi za ta dezelni
zbor, da povzdignem Se en obzir. In ta je po moji
misli ta, da visoki dezelni zbor svoje dela obraca
zlasti v to, kar je potrebnega. Ce kdo porece:
Dezelni prebivavei imajo pravico od nas zahtevati, da
kaj zvedé o svejih poslancih, da zvedd, kaj se
vdezelnem zboru godi, — mu odgovorim, da se
za tega voljo vse o¢itno godi, zato je dezelni zbor
tudi odlo¢il poseben prostor ¢asniskim vrednikom, Vi-
soke vaznosti je zlasti to, da svobodna beseda ob
casu, ko je treba, za ohranjenje ljudstvene svohode
doni. Naj govori dezelni poslanec Zagorec iz Do-
lenskega v slovenskem jeziku, naj grof Anton Au-
ersperg v nemskem jeziku povzdigne besedo, in
preprican sem, da je na Kranjskem toliko razumnosti,
toliko omike, da se bo beseda umela v najdaljsem
okrogu, da se bo tudi tam prav sodila in njena vaz-
nost tehtala. (Dobro! dobro! na levici, siskanje v sredi).

Gospdda moja' Priporoéujem vam toraj, sprejmite
odsekov predlog; s tem boste obvarvali dezelni
zbor nekega pregres;:a, v kterega bi lahko zabredel.
Marsikaj slisimo govoriti od tega, da se veliko
pise; ravno tako bi se zamoglo reci, da se veliko
tiska; in v tem obziru je v odsekovem ﬂredlogu po-
polnoma odkazana ravno prava mera, kolikor v tej
zadevi premore dezelni zbor. Gos oda moja'! nikar
ne mislite, da bodo prestave toliko nile. Ozrite se
na poslednje case absolutizma ; reéi se mora, absolu-
tizem je ozir prestavijanj toliko storil, kolikor je bilo
le mogoce storiti, Se celé colna tarifa je bila v vse
dezelne jezike prestavljena po vseh svojih delih in
stavkih. Ali so s tem ljudstva bile osrecene ? Nika-
kor ne! Ce pa tukaj, v tej visoki hisi, doni svobodna
beseda, ¢e tako, Kakor se glasi, pride v hitropisne
naznanila, potem smo popolnoma obvarovali prave
stalo, kterega se imamo drzati. Priporoéam vam, ne-
prikrajsano sprejeti odsekov predlog. (Vieénost na
desnici in levici, siskanjo v sredi).

Poslanec dr. Bleiweis (govori v slovenskem
jeziku za prestavijanje stenograficnih zapisov v slovenski
jezik tako-le:) Slavni zbor! Le nerad in z nekako



nejevoljo poprimem besedo. Nikakor nisem mislil, da
bode treba zagovarjati stvar, ki je jasna sama po
sebi kot beli dan, — ktera je bila vpeljana ze v
predlanskem dezelnem zboru, kiero zahteva ustava
ali konstitucija, in ktero, ako bi tudi vsega tega ne
bilo, terja ze naravno pravo (natiirliches Recht), ki
je Bozje pravo, da se dd vsakemu narodu, kar
narod’u gré. (Pravo! Pravo! Slava!)

Ko je dezelni odbor prevdarjal osnove opravil-
nega reda, rovem Vam, slavna gospboda, da se ni-
komur sanjalo ni, da bi se izpahnil jezik slovenski;
le zato je &lo, kako bi se v obeh jezikih natisnjeni
stenografiéni zapisi bolji kup spravili na dan, ako
bi se ne dokladali éasnikom ,,Laibacher Zeitg.** in
wNovicam® , in zato sta bila vpraSana Kleinmayer in
Blaznik. Odgovor njuni ni bil ugoden odboru, zato
je postavil v svoj naért: ,dariiber entscheidet der

andtag.* Da bi ne bili stenografiéni zapisi v obeh
jezikih, smo tako malo mislili kot na sneg od lani.

Zdaj pa najdemo v naértu sl. odseka, ki je pre-
tresal odborovo osnovo, to-le: ,Dieselben haben das
vollstindige Bild der Verhandlungen mit Inbegriff der
Antrige, Vorlagen, Ausschussberichte, Interpella-
tionen w. dgl. zu geben.*

Kaj se to pravi? — Po mojih mislih to ni¢ druzega
ni, kot definicija, kaj so stenograficni prvopisi,
— al za to definicijo, dozdeva se mi, da je le skrita
kraljica nemséina !

Z definicijo, slayna gospéda, narodu nasemu
celé ni nié pomagano, tako nié kakor s principi ni¢, naj
so Se tako liberalni. Definicija in pa princip sta le teo-~
rija, (Pravo! pravo! slava! slava!) jez pa za narod nas
hotem djansko stvar! ,,Grau, mein Freund, ist alle
Theorie** (Pravo! prave! slava! slava!) je rekel Gothe,
in prav je imel slavni moz, pa gotovo bi ne bil verjel,
da ga bode kedaj Slovan na pomo¢ klical za brambo
svoje stvari. Uy

Naj Se z enim izgledom pokazem, da princip nié
ne pomaga, da je zgolj jalova stvar. Nekdo je svo-
jemu sosedu dolzan 5(}0 fl. ,,Dusica moja, mu pravi,
veaki dan spoznavam v priacipu, da sem ti 500 fl.
dolzan, ali pa ti jih bodem Kedaj placal, ne vem.*
Vprasam, kaj bi nek upnik rekel takemu dolzniku?
Ali bode zadovoljen z njim? Glejte, gospoda, toliko
je princip vreden!

Ce bi ohveljal odsekov predlog, da bi se natisko-
vali le nemski stenografiéni spisi, bi se v nebovpi-
joéa krivica godila veliki vecini prebivaveov nase
domovine, ki ne razumejo nemski, zakaj oni bi ne
dobili ni¢esar, pa bi morali se — placevati za
druge!

Slovenski narod nase dezele je Ze tako desti na
slabejem, kar se tiée javnosti ali oéitnosti tega,
kar se v zboru govori in dela. To se lahko dokaze.
Nasi ljudje iz dezele, moja gospdoda, ne morejo nas
poslusat hoditi kakor Ljubljanéani, kterim je zbor-
nica odprta vsaki dan brez popotnih stroskov; ali ¢e
tudi tridejo, ne razumejo pomenkov, ki so vecidel
nemski.

To je eno, in to je tista toliko hvalisana oéit-
nost, o kteri je moj predgovornik Dezman govoril.

Drugo je, da nemski bravei imajo nemski ¢as-
nik, kteri na veliki pdli izhaja vsaki dan, tedaj jim
lahko prinese vsaki dan obsirno vse, kar se tukaj
godi, in jim res tudi donasa; — slovenski bravei
imajo le dve poli celi teden, v kterih se morajo tedaj
zlo kréiti zborni pomenki. To je drugo. Zdaj pa
Jim vzemimo Se stenografiéne zapise, in povejte mi,
slavna gospdoda: ali ni narod nas po takem na treh
stran¢h ob_$kodi? Vrh tega mora Se placevati za
Nemce nemske natise.

Pa zakaj nek se zametujejo slovenski steno~
grafiéni spisi? Preglejmo enmalo vzroke.

Najbolj in pred vsem se trdi, da so stroski
preveliki. Res je, da stroskov prizadenejo, ker
noben tiskar noé¢e slovenskih spisov zastonj tiskati.
Ali vpraSam nasproti: ali je nem&ke prevzel kde
brez plaéila? Ce pa jih ni, s kakodno pravico naj bise
sedaj nemski plaéevali iz dezelne denarnice, slo-
venski pa ne? (Slava! pravo!z

Porece kdo: saj slovenskih stenografiénih zapisov
malokdo kupuje in bere. Vprasam zopet nasproti: ko-
liko pa jih bere nemske? Stenografiéni zapisi nikjer
po vsem svetu niso vsakdanje berilo. Oni so kakor
slovnik ; élovek pogleda va-nj, kadar kaj potrebuje
zvediti, in priloznost naj mu bode, da to more, kadar
hoée. Slovenske ¢asnike bere tisoé in tisoé ljudi;
kaj bi ne brali tudi teh spisov, ki ravno sreéo ali ne~
sreco dezele zadevajo. Stenografiéni spisi so k o n-
trola, da ljudje vejo, kaj se v zboru godi, da vo-
livei vejo, kako se obnasajo njih izveljenci; kontrola
je tudi nam potrebna, in jez se te kontrole ne
bojim. (Pravo! pravo! slava! slava!) Stenografiéni za-
risi so berilo, iz kiterega zajema narod nauk za po-

itiéno, parlamentarno zivljenje, da se tako
povzdigne na viso stopnjo omike , Ktere mu zdaj ni
dala srenja pod perutami preskrbne birokracije, pa
tudi Sola ne pod perutami vsezvelicavne germaniza-
cije. (Pravo! pravo! slava!) Tega, kar je g. predgo-
vornik Dezman trdil, da bi stenografiéni zapisniki
tako reko¢ jezikoslovna vaja za jezik nas bili,
jez nikakor ne potrjujem, ker slovenséina je ze tako
omikana, da se more lotiti vseh predmetov in da se
da pisati v njej vse, kar se pise v druzih jezikih. Pa
¢e bi tudi veljalo, da je nas jezik se toliko okoren,
vendar ne potrebujemo za to, da bi ga olikovali, slo-
venskega prevoda stenograficaih spisov. Ce omike in
olike nasega jezika potrebujemo, jo dobivamo na mno-
gih druzih potih.

Ce tedaj mora gola ekonomija ali varénost
zvonec nositi o (ako vaznih redeh, — éesar pa jez
nikakor ne potrjujem, — tedaj reéem: naj jenjajo vsi
stenografiéni zapisi, tedaj tudi nemski, — gospodje
hitropisci naj gredo brz danes vsi domu, — tisto na-
tiskovanje vseh podpornic pri predlogih naj jenja,
ker to prizadeva éuda veliko stroskov, — zbornica
nasa naj je pohlevna hisa, brez zlata in srebra, —
¢emu ti krasni svetilniki, ¢emu ti dragi stoli (Navduseni
pravo- in slava-klici, tako, da predsednik opominja poslu-
savee, naj bodo mirni. Prasident: Das Publikum ersuche
ich, sich jeder Beifall- oder Missfallshezeugung zu ent-
halten) — pojdimo vén pod prosto lipe in obravna-
vajmo svoje zadeve, kakor so jih nekdaj obravna-
vaii nasi dedje (Slava! slaval)

Pa kaj bodem nasteval dalje vse to, kar bi se
prihraniti dalo, ¢e povzdignemo varénost ¢ez vse!
Varéni bodimo! To je prav in potrebno, pa le
tako deleé, da pravica skode ne trpi; pravica mora
nase geslo biti (Dr. Toman: Resnica je to.) Mi noéemo
odbijati nemskih sten. zapisov, al za narod slovenski
terjamo tudi slovenske, zato ,videant consules, ne
quid detrimenti res publica capiat !

Zato zaupam v pravico zbora, da bode sklenil
pravico, — da bode sklenil, kar je v éast inv
prid domovini, ne pa, kar bi ji bilo v sramoto, — za-
upam, da slavni zbor si ne bode sam dementi dal in
da ne bode rekel letos érno, Kkjer je rekel pred-
lanskem belo.

Dixi et salvavi animam meam! (Gromoviti slava-
klici med zborniki in poslusavei.)

(Dalje prih.)



